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katha-Sarhhita; [Lat.] Latin; [Lesb.] Lesbian; [lit.] (citation of) literature, bibliographical notes;
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Old Persian; [opt.] optative; [Osc.] Oscan; [P] prose (“brahmana”); [Pan] Panini; [part.] participle;
[pass.] passive; [perf.] perfect; [PIE] Proto-Indo-European; [PII] Proto-Indo- Iranian; [pl.] plural;
[pres.] present; [Pur.] Purana (in later Skt.); [Ram] Ramayana Epic; [Russ.] Russian; [RV] Rgveda;
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Satapatha-Brahmana (Madhyandina-recension); [SBK] Satapatha-Brahmana, Kanva-recension;
[sg.] singular; [Slav.] Slavic; [subj.] subjunctive; [TA] Taittirlya-Aranyaka, [TB] Taittiriya- Brah-
mana; [themat.] thematic; [Toch.] Tocharian; [TS] Taittirtya-Sarmhita; [Umbr.] Umbrian; [Up.]
Upanisad; [VadhAnv] Vadhala-Anvakhyana; [v.adj.] verbal adjective; [voc.] vocative; [V]
vowel; [Vid] Videvdad; [VWC] — VisHvAa BANDHU; [Y] Yasna; [YAv.] Young-Avestan (in
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Symbols:
“omitted before or after *.
< “coming from, derived from”.
> “develops, changes into”.
-a a sound which is not “written” (not found in the tradition) but is to be pronounced.
-a- a letter which is “written” but is not to be pronounced.

indicates stem form (a verbal root has no “-”).

DX “D times””.

2

— “remodelled”, “see”.
*D a reconstucted or postulated form.
D* an incidentally not attested form in the paradigm.

On sandhi and ruki A word is given often in a theoretical form. The instr. pl. termina-
tion of the thematic inflexion is cited as -ais < *-gis instead of its instantiation in a “ruki”
form, i.e. -ais (Iranian *-ais). It appears as -aih in pausa and before some voiceless sounds,
as -air before voiced sounds, and as -ais before ¢, th and also before s in some texts. “ruki”
is a phonological law in Indo-Iranian (and Slavic, also partly in Baltic) according to which
*s and *z are changed to post-alveolar *$ [ [], *2 [3] when they follow *r (and *7), *u
(and 4, *u), *k (and its group: *k, *g, *g”, *k", *g*, *g"" *k , *g, *¢") and *i (and 7, also
from laryngeals, and *;). Forms such as devdis, agni-s, devi-s, a-krami-s, d-vadhi-s, gen.
loc. du. -os, inf. -tos, adv. dvi-s ‘twice’ should properly be cited as devdis, agnis, devis,
akramis, avadhis, -os, -tos, and dvis. The ruki-forms are used for the designation of the
stems, €. g. nominal -is-, -us- etc., sigmatic aorists -is-, -sis-, and in some other cases.
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On laryngeals  The historical explanation presented above presupposes three PIE la-
ryngeals, /11, k2, and ks, which, as a class, are represented by the cover symbol H. Their
essential effect in PIE is to colour an adjacent vowel e: *eh > *ehi, *eha > *ahy, and *eh;
> *ohs; ¥*hie > *hie, *he > *ha, and *hze > *ho. (In the present description, word forms
are cited in the basic *e vocalism.) o-vocalism and long-grade é are not affected: *oh13>
*oh3, *hi30> *hi30; *ehia> *éhis, *hiaé> *hisé, of. above n. 116. They are realised in
Greek very often as the vowel e, a, or o, respectively. */2 has been preserved in Hittite /.
For details, cf. MAYRHOFER Idg. Gramm. [-2 121-150.

These three PIE laryngeals seem to have remained as consonants (or a consonant) in
PIL; cf. also Index, p.170, s.v. BRUGMANN’s law. In Indo-Aryan, they appear usually as i
between consonants, or disappear without trace. The latter is predominantly the case with
Iranian. *%» causes the aspiration of a preceding consonant in PIE; in OIA, it appears
usually both as the aspiration of a consonant + as vocalised i.

The laryngeals have been lost between a vowel and a consonant (i.e., in the context
VHC) with compensatory lengthening of preceding short vowels: (1) PIE *ehC, *ahC,
*ohsC, *¢HC, *oHC > Pre-PlIl *eC, *aC, *oC, *éC, *oC, respectively > together PII aC
> OIA Olran. aC; (2) *iHC, *uHC > PII iC, iC > OIA Olran. 7C, uC; (3) PIE *nHC,
*mHC > PII aC > OIA Olran. aC; *mH appears in OIA often before 7 as an with analogic
n, e.g., krantd-, santd- < “mH-t6- (see p. 139; on dhmatd- RV Br.+ and related problems,
cf. SAKAMOTO-GOTO MSS 44,1711t); *nH and *mH appear similarly before s as ani, e.g.,
mimamsa-, jighamsa- < ‘p-hise-, jigamsa- < ‘m-hise- (AV YSP+; secondarily, jigamisati
TSP+), but with the expected @ in vivasa- < *-yn-hise- etc., cf. p. 125. — The combination
between syllabic liquid and laryngeal (LH) is realised as 7 or r before a consonant (LHC),
and as ir or ur before a vowel (LHV); in both cases, it becomes ar in Iranian; cf. n. 41. —
In word-initial position, A disappears, but cf. n. 241 on irgjydti. — Laryngeals are lost be-
tween vowels, which then contract, remain in hiatus, or undergo some change preserving
the syllable structure. There are some possible examples for the development of PIE *nHV,
*mHV > OIA anV, amV (cf. MAYRHOFER Die Fortsetzung der indogermanischen Laryngale
im Indo-Iranischen, 2005, 96). Between i, # and vowels, H disappears leaving a glide: iHV > iiV,
uHV>uyV.

The terms “set” and “anit” are applied here in a somewhat different meaning from the
original Paninian one, viz. ‘a verbal root ending with a laryngeal’ and ‘one ending without
a laryngeal’, respectively.





